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Usodepolne posledice varšavskega atentata. 
ODLOČEN NASTOP SOVJETOV 

PROTI ANGLEŠKI VLADI 
Moskva se je zahvalila vladi v Varšavi za izraze 

simpatije. — Sovjetske čete so zavarovale polj-
sko poslaništvo v Moskvi . — Angl i jo so javno 
ožigosali kot kali lko miru in zdražbarico. 

V A R Š A V A , P o l j s k a , 10. j un i j a . — N a d o m e -
s tu joč i komisa r za z u n a n j e zadeve, Li tvinov, j e po-
slal vče ra j po l j sk i vladi poslanico, v ka te r i i z reka 
zahva lo svo je v lade p o l j s k e m u z u n a n j e m u mini-
s t ru Z a l e s k e m u za izraz s i m p a t i j po l j ske v lade ob 
priliki u m o r a sov j e t skega pos lan ika V o j k o v a . 

Na t isoče l jud i j e ob iska lo v č e r a j s o v j e t s k o po-
slaniš tvo, d a si og leda t rup]o u m o r j e n e g a , ki je le-
žalo na o d r u sredi cvetk . S t ene v sobi so bile rde-
če in č rno d r ap i r ane . 

M O S K V A , Rus i j a , 1 0. j un i j a . — S o v j e t s k e ob-
lasti so v č e r a j podvoj i l e svo jo pozornos t vsled tero-
rist ičnih n a p a d o v in vel ike p ro t ipo l j ske d e m o n s t r a -
c i je v zvezi z u m o r o m sov je t skega pos lan ika v V a r -
šavi. 

O d popo ldne p a do pozno zvečer so bi le ceste, 
vodeče k p o l j s k e m u poslaniš tvu , po lne d e m o n s t r a n -
tov, a poseben odde lek rusk ih čet je z a d r ž e v a M j u d -
sko množico od pos lop ja . 

O g o r č e n j e v sov je t sk ih k rog ih rad i umora Voj-
k o v a s e o b r a č a s k o r o i z k l j u č n o l e p r o t i A n g l i j i . T e -
m u s t a l i š č u s e j e p r i d r u ž i l o t u d i v s e č a s o p i s j e . 

S o v j e t s k a v lada j e ob jav i la do lg d o k u m e n t , v ka-
t e r em n a v a j a s l u č a j e mor i ln ih poskusov , eksplozi j , 
požigov in d r u g i h teror is t ičnih d e j a n j v Rus i j i ter 
iz jav l ja , d a je A n g l i j a o d g o v p r n a za vse to. Izjav-
l ja, d a je v go tovih s luča j ih A n g l i j a d i r e k t n o na ro - j c e v 
čila t a k e zločine. P ro t i koncu se glasi v p r o k l a m a -
ci j i : 

— Očiv idno je, d a se ang l e ška v l ada h i t ro pri-
p r a v l j a na v o j n o pro t i sov je t sk i Rus i j i in d a s t r emi 
z vsemi sredstvi za t em, d a uniči m i r o l j u b n o delo 
naš ih de lavcev in k m e t o v . 

D o k u m e n t n a v a j a n a j p r e j u m o r V o j k o v a , ki j e 
sledil seri j i d i r ek tn ih n a p a d o v ang l e ške v l ade n a 
sov je t ske n a p r a v e v inozems tvu in p r e k i n j e n j u od-
n o š a j e v s sovje t i . — S o v j e t s k a v lada , — s m a t r a za 
p o t r e b n o ob jav i t i več je š tevi lo n a d a l j n i h de j s t ev , 
ki j a s n o k a r a k t e r i z i r a j o p o č e n j a n j a a n g l e š k e v lade 
in n j en ih vazalov. 

V p r i če tku leta 1925 j e bil neki dozdevn i t rgo-
vec, pod i m e n o m Ste inberg , ki j e imel sov je t sk i 
potn i list, obs t r e l j en od sov je t sk ih s t r až in a re t i r an , 
k o j e hote l p rekorač i t i f insko-sov je t sko m e j o . P r i 
zas l i šan ju j e iz javi l a re t i ran i , d a ni S te inberg , t em-
več S idney G e o r g e Reil ly, z n a n ang lešk i agen t , k a 
p i t an a n g l e š k e g a a v i j a t i š k e g a z b o r a in eden g lavn ih 
o r g a n i z a t o r j e v za ro te , radi k a t e r e j e bil proces i ran . 

P o z n e j e j e iz javi l Rei l ly, d a j e prišel v R u s i j o 
o rgan iz i ra t t e ror i s t i čne z a r o t e in vs t a j e . Reke l j e 
d a m u je da l s a m anglešk i z a k l a d n i č a r Church i l l na-
vodila za to. 

STRAŠNA 
EKSPLOZIJA 

D v a delavca sta bila ubi-
ta, k o j e eksplodiral ni-
troglicerin t ekom vož-
nje. — Dosti nadaljnih 
je bi lo ranjenih. 
BUTLER, Pa., 30. junija. — 

Dva delavca hta bila na mestu ubi-
ta in dva in trideset nadaljnih je 
bilo ranjenih, dva med njimi tež-
ko, ko je eksplodiralo 400 kvartov 
nitroglicerina, katerega so sprav-
ljali na tovornem avtomobilu v 
skladišče. 

T'bita sta Frank Greer in Vik-
tor Coxan iz Rousseville. ki sta se 
nahajala na tovornem avtomo-
bilu. 

Vsled strašne eksplozije so bi-
le uničene tri hiše in več nadalj-
nih je bilo delom;i demoliranih. 
Mrs. Edvard Ifettinjr in njena 
hčerka Florence sta dobili tako 

POLITIČNI POLOŽAJ V NEMČIJI 
Nemški kabinet je pristrigel krila Stresemannu. — 

Vs led tega so se pojavile govorice, da bo mogoče 
odstopil. — Nemčija j e zadostila v sem svojinl ob-
veznost im g lede razor oženja. 

B E R L I N , N e m č i j a , 10. j u n i j a . — K o b o odpo to -
val d r . G u s t a v S t r e s e m a n n , n e m š k i min is te r za zu-
n a n j e zadeve , v Ž e n e v o ko t nače ln ik n e m š k e dele-
gac i j e pr i sve tu Lige n a r o d o v , b o nesel s s ebo j dvo-
j e navodi l . 

ATENTATOR PRIZNAL, DA JE 
HOTEL USMRTITI MUSS0LIN1JA 

Takoj ob pričetku procesa je priznal mladi anar-
hist, da je nameraval upihniti Mussolini ju življe-
nje. — Odločno pa je zanikal, da je imel sokriv-
ce- — Lucetti ne kaže nobenega kesa, a tudi ne 
bahavosti . 

Kabinet je sklenil na svoji zad-' -i • . • . J j vil z. izpraznenjem Ruhra in tndi 
j ni opaziti nobenega znaka, na bi 

. i se Stresemann poslužil te prilike 
som od strani zaveznikov, da se . . * - , .ter otvoril privatna podajanja gle-

i de tepa predmeta. 

nanje zadeve upirati vsem p o s k u - j ^ Stresemann 

dovoli vojaški komisiji v kateri-
koli obliki inšpieiranje iztočne me-
je Nemčije, da se doloi"i, ee so bi-
le utrdbe kroj* Kustrina in Koe-
niprsbergra uničene, soglasno 7. za-
htevami vojake kontrolne misije. 

Boji na Kitajskem. 

LONDON, Anglija, 10. junija. 
Predlopr Stresemann a, na j vladaj Inozemei, ki prihajajo v Šanghaj, 

>klene plode tegji kompromis, je izjavljajo, da bo slišal Peking 
m o*"-ne poškodbe, da se dvomi. d a | b i l odločno bzavrnjen. češ. da je kmalu grmenje topov severnih in 
bi mogli okrevati. 

Eksplozija se je za vršila, ko je 
bila vojaška kontrola končana ' j,,žnih kitajskih armad, kot se po-
Vsfled medsebojnega dogovora in.roča iz Šanghaja. 

zavil 'tovorni avtomobil, obložen z ! d a l i e s m e razmišljati o Življe-J Armade kitajskih naoijonalistov 
Inevarnim razstreljivom, z glavne11-]" t e k ° u t r ° l e v tej ali oni obli-.prodirajo vedno naprej proti se-
j ceste v neko stransko ter je obti-jk l- veru. Številni šangtnnski vojaki 
j čalo zadnje kolo v majhni razori. Nemčija je izvedla do zadnje dezertirajo ,da se pridružnjo ar-

Dele tovornejra avtomobila ter črke svoje obligacije gle<le razoro-. madam generala Kaj-Seka 
I dele ubitih ljudi so našli 50 jardov ženja. so izjavili ministri, in sedaj 
od pozorišča eksplozije. Eksplozi- je stvar zaveznikov, da izvedejo) 
ja je uničila tudi brzojavne in te- svoje. 
lefonske drogove in popokale so 
plinske eevi. V nekaterih demoli-
ranih hišah je izbruhnil požar, 

Nitroglieerin je bil namenjen za 
petrolejskih vrel-

Liek Ilill je majhen, v glavnem 

TOKIO, .Japonska, 10. junija. — 
Mornariško ministrstvo namerava 
umafkniti del japonskih sil v južni 

Dočim se glasi v nekaterih k r o - j K i t a j s k K k e r - e f a m Y S p m i r n o 

gih. da se ne bo pustil Stresemann X a j b r ž b o o s t a I o t a m l e t l R o l . m o r . 
ovirati na tak način glede s v o j a ! n a r i S k i u v o j a k o v . 
načrtov in da bo preje resignirali . 
, . , v- 11 Tudi del eet v Tsingtao bo naj-kot da bi se dal oropati prejšnje1

 w . 6 . . J 

d « mu poslan nazaj v Mandžurijo. 
V vladnih krogih se očividno 

RIM, I tal i ja , 1 0. j un i j a . — Proces prot i G ino Lu~ 
ce t t i ju in d v e m a d o m n e v a n i m a sokr ivcema radi po-
skušenega a t e n t a t a na Musso l in i j a d n e I 1. s ep tem-
b r a p r e t e k l e g a le ta se j e pričel v č e r a j p red poseb-
n i m v o j a š k i m sodiščem. Kot Z a n i b o n i p red n j im , 
j e tudi Luce t t i vse pr izna l t e r vzel vso k r ivdo na-
se t e r stori l vse, k a r je bilo v n jegov i moči, da 
sti s v o j a d v a d o m n e v a n a sokr ivca . 

oci-

Resumej ugotovila Lucettija je 
naslednji: 

— Pvikrat je nameraval umori-
ti Mussolinija leta 1922, ko je ži-
vel v Marseilles. Ob onem času je 
čital v listih, da so bili nekateri 
italijanski delavci ustreljeni na 
povelje vlade, in to je ustvarilo v 
njegovem duhu prepričanje, da je 
treba Mussolinija umoriti. Dasi-
ravno je izvedel pozneje, da ni bi-
lo poročilo o nsmrčenju italijan-
skih delavcev resnično, je vendar 
vztrajal pri svoji ideji. 

NEZP0SLEN0ST 
V N0VIANGLIJI 

Iz Bostona poročajo, da 
je v državah Nove An-
glije ve | ika nezaposle-
nost. 
BOSTON. Mass., 10. junija. — 

Delavcem Nove Anglije se kljub 
hvalisani prosperiteti predsednika 

Januar ja in februarja 1023 je Coolidga, bliža nezaposlenost, k 
pnsel v Rim, obakrat s trdnim na-| je naravnost 
menom, da umori Mussolinija. V 

sile, prevladuje mnenje 
pri ja to stališče, ker bo na ta na-

smatra mogočim kompromis med od farmerjev obljuden kraj . V. čin oproščen odgovornosti ter bo( 
zadnjem času pa se je nastanilo na drugi strani potihnila t r d i t e v j S P V e r o m m J u g o m -
tam tudi dosti petrolejskih dela v-j nacijonalistov, da se ni izvedlo lo-
eev iz bližnjega petrolejskega o-
kraja . 

earnske pogobde. 
Sestanek; sveta Lige se ne bo ba 

i 

LINDBERGH -
POLKOVNIK 

Charles Lindbergh je bil 
imenovan polkovnikom 
v zvezni rezervni zračni 
sili. — Ni se gotovo, k j e 
bp pristal Lindbergh v 
N e w Yorku. 

WASHINGTON, D. C., 10. jim. 
Predsednik Coolidge je odobril 
priporočilo vojnega tajnika, da 
imenuje Charles A. Lindbergha 
polkovnikom armadne rezerve 
zračnega zbora. 

— Križarko Memphis z Lind-
berghom na krovu pričakujejo da-
nes popoldne ob StiriTt pri Sape 
Henrv, Va. ter bo dospeli semkaj 
v v boto zjutraj približno ob enaj-

stih, če se ne bo pojavilo ka j ne-
pričakovanega, je izjavil podadmi-
ral Burrage, ki se nahaja na kro-
vu. 

Predsednik newyorškega spre-
jemnega komiteja G rover Whalen 
želi, da se posluži Lindbergh na 
svojem poletu iz Washingtona v 
New York hidroplana, ker bi se 
lahko v takem slučaju izkrcal pri 
kvarantini ter se izognil velikanski 
ljudski množici na Milier Field, 
Staten Island, k je r bi moral pri-
stati, če bi dospel v svojem last-
nem aeroplanu, v katerem je vpri-
zoril polet iz New Yorka v Pariz. 
Lindbergh je odgovoril, da bi se 
lahko izognil l judski množici, ee 
bi se ne objavilo časa in mesta, 
kjer namerava pristati. 

FRANCOSKA VLADA HOČE 
IMETI BOLJŠE POGOJE 

Poincare je izjavil, da bo skušal dobiti boljše pogo-
je g lede odplačanja ameriškega dolga. — Spoznal 
je, da ne bo odobrila zbornica ameriškega dogo-
vora. 

Požar v rafineriji 
petroleja. 

prvem slučaju je imel le revolver, 
a ker ni mogel ničesar opraviti, 
je prišel na misel, da se posluži 
ročne granate italijanskega tipa. 
katero je prinesel s fronte ter jo 
skril na svojem domu v bližini 
Avenza. 

Šel je po granato ter se vrnil v 
Rim septembra meseca, noseč s se-
boj granato in revolver, nabasan 
z zastrupljenimi dum-dum naboji. 

i 
nezaslišana eelo v 

tem industrijskem središču, ki je 
vajeno nezaposlenosti. To svarilo 
je obj a vil voditelj državnega de-
lavskega urada v Massachusetts, 
G. Ha rry Duderdale. V svojem 
referatu pred bostonsko centralno 
delavsko unijo je izjavil uradnik, 
da ni imela Nova Anglija že izza 
leta 1925 tako slabe konjunktu-
re kot je sedanja in da kažejo vsa 
znamenja, da bo postal položaj še 
slabši. 

SAN PEDRO, Oal.; 10. junija. 
Vsled dveh eksplozij v nekem apa-
ratu rafinerije Union Oil Co. je 
nastal včeraj požar, katerega je bi-
lo mogoče pogasiti šele po dveh 
urah neumornega dela. Povzroče-
na škoda v znesku $100.000 se o-
mejnje izključno le na stroje na-
prave. 

Hotel se je poslužiti tega ali dru-
gega orožja. Prav posebno je opaziti nezapo 

Dcspevši v Rim. je dolgo časa klenost v tekstilni industriji, a po 
iskal primerno skrivališče ter l o ž a j je slab glede delavskih pri 
končno sprejel gostoljubnost ho-J1'^ tudi v usnjarnah in tvoruieah 
telskega natakarja Soria, s kate- z a izdelovanje čevljev, 
rim je stanoval v isti sobi. Sorio 
je sedaj njegov soobtoženi. 

ADVERTISE in GLAS NAHODA 

PARIZ, Francija, 10. junija. — 
Ministrski predsednik Poincare je 
povedal včesaj poslanski zbornici, 
da upa dobiti od Združenih držav 
boljše pogoje za uravnavo dolga 
in da namerava poskusiti to, po-
sebno ker je spoznal, da ne bo 
francoski parlament odobril dogo-
vorov z Ameriko in Anglijo v njih 
sedanji obliki. 

Ministrski predsednik je rekel, 
da je raditega izvršil "provizorič-
na" odplačila na račun dolga, da 
si bo ohranil prosto roko za ob-
novljenje pogajanj. 

Njegova izjava sledila pripom-
bi, da francoski parlament najbrž 
ne želi odobriti dogovorov, kar je 
imelo za posledico, da je vprašal 
Jacques Dubois, ki je bil finančni 
podtajnik pod Caillauxom: — Ali 
predlagate, na j zbornica odobri te 
dogovore ? 

Zbornica je postala naenkrat 
pozorna ter zahtevala od ministr-
skega predsednika pojasnila. 

— Jaz ne predlagam ratifikaci-
je dogovorov, — je rekel, — ker 
upam dobiti boljše pogoje in ker 
bi parlament gotovo ne soglašal s 
tem, da obveže deželo za celih dva 
in šestdeset let. 

Ko je prišlo na površje vpraša-
nje francoskih vojnih dolgov, je 
debatirala zbornica o koncesiji za 
nžigalice* katero naj se podeli 
Svenska, švedski korporaciji 

užigalice, ki je ponudila vladi po-
sojilo $80.000,000. 

Poincare je branil ta predlagani 
kontrakt. 

WASHINGTON, D. C., 10. jun. 
Dočim niso hoteli uradniki, z iz-
jemo senatorja Smoota. predsed-
nika finančnega* komiteja, raz-
pravljati javno o zadnjih korakih 
Poincareja, na j se zopet otvori 
vprašanje francoskega vojnega 
dolga, prevladuje v splošnem mne-
nje. da ne bo administracija raz-
mišljal o nobenem sličnem kora-
ku. Tajnik Mellon je odlkonil vče-
r a j vsako razpravo glede tega. 

Povdarjajo, da bi bil potreben 
poseben akt kongresa, da se zopet 
uveljavi zadolžno komisijo ter ji 
poveri avtoriteto, da se peča s to 
zadevo. 

Umrl p o vožnji 
milj . 

900 

2 0 zarotnikov in špijo-
n o v usmrčenih. 

MOSKVA, Rusija, 10. junija. — 
Dvajset špijonov ni monarhistic-
zarotnikov je bilo usmrčenih v ee-
trtefk, potem ko jih je obsodilo ne-
ko vojno sodišče, — kot je obja-
vil načelnik politične policije, 
Menšinski. Med zarotniki sta se 
nahajala dva princa, sedem plemi-
eev, več častnikov nekdanjih Knl-
čakovih in Wranglovih armad ter 
pribočniki prejšnjih velikih kne-

za* rov, Cirila in Nikolaja. " 

BALTIMORE, Md„ 10., junija. 
V svojem prizadevanju, da najde 
svojega težko bolnega očeta' še ži-
vega, je prevozil 41 let star 
Howard Keves devetsto milj dol-
go pot in Wauehula v Baltimore v 
svojem avtomobilu v 48 urah. Se-
dem ur po njegovem prihodu so 
ga našli nezavestnega ter je kma-
lu nato umrl. 

Lucetti pravi nadalje, da je od-
šel na mesto, k jer je vrgel bombo, 
čisto sam in peš. Obžaluje, da je 
bilo ranjenih osem ljudi. Oba so-
obtožena sta potrdila to, kar je 
rekel Lucetti glede njih. a izjave 
obeh, da nista vedela za namen 
glavnega obtoženega, so precej 
medle. 

RIM, Italija, 10. junija. — Brez 
obžalovanja, a tudi brez izzivalno-
sti je Gino Lucetti priznal svoj po-
skus, da zavratno umori Mussoli-
nija. 

Ko ga je zasliševal držav, prav-
dnik. je odgovoril s ponosom, da 
je bil vedno pripravljen žrtvovati 
svoje življenje in da je bil poskus, 
da zbeži, ko je vrgel dve bombi 
proti avtomobilu ministr. predsed-
nika le posledica trenutka slabo-
sti, česar se sramuje. 

Dunderdale je sporočil, da se o-
glasi vsaki dan v bostonskem ura-
du ze delavsko posredovanje ka-
kih dva tisoč moških in žensk, da 
pa je dela le za vsakega dvajsete-
ga prosilca. 

Nameravana transatlan-
tiška služba. 

WASHINGTON, D. C., 10. jun. 
Nemška zračna Hansa namerava 
uveljaviti direktno transatlantiško 
službo iz Evrope v Združene dr-
žave. kot je obvestil trgovski de-
partment podkonzul Ellis John-
son. 

V objavi, da pripravlja Zračna 
Hansa z oblastmi na Islandiji vse 
potrebno za poskusne polete v tem 
poletju, vidijo prvi korak družbe 
k ustanovitvi zveze z Islandijo in 
pozneje z Združenimi državami. 

I S e z n a m 
To je seznam, ki pokale, koliko ameriSkega ali kanadskega denarja nam je treba poslati, 

da poskrbimo v stari donumni izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarjih ali lirah. Po-
datki so veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. 

Ne dvomimo, da Vam bo ta ponudba ugajala, posebno le, ako boste vpoštevali svojo ko* 
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

Dinarji Lire 
Din. . . . . 600 . . . . % 9.40 Lir 100 $ 6.15 
Din. . . . . 1,000 . . . . $18.60 Lir 200 $12.00 
Din. . . . . 2,600 . . . . $ 46.26 Lir 300 $17-70 
Din. . . . . 6,000 . . . . $ 92.00 Lir 600 $29.00 
Din. . . . . » , 0 0 0 . . . . $182.00 Lir 1000 . . . . . . $67.00 

Za po&UatT*, k i prases*Jo DeaettisoC Dinarjev ali pa DvatboC Ur 
dovoljujemo poseben meefcn primeren popust. 

Posebni po-
datki. 

Pristojbina n ispla-
t i la werif iMlj deter-
lev v Jugoslaviji In 
I ta l i j i snuia kakm 
• M : i i $26, bB 

t o r ; od $25. 
d* $SHl iS S SNtfS 
sd vsakega i ^ i j u 
Za večfo sveto ps 

F R A N K SAKS 
8 2 Cortlandt Street, OORTLANDT 4687 

S A N I C 
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VSI SOGLAŠAJO. . . 

Izza uveljavijenja prohibicije je imela Amerika že. 
•losti prohijiicijskih komisarjev, proliibieijskih ravnate-l 
Ijfv in podobnih gospodov, katerim je bilo poverjeno iz-» 
v r š e n j e su l i aŠke p o s t a v e . 

I ' r e d n o j e t a k g o s p o d n a s t o p i l s lužbo , so ga o b i s k a l i 1 

«" i s n i k a i -k i p o r o č e v a l c i . j 
In povedal jim je, da bo posvetil svoje sile in mori < 

važni nalogi ter tako osušil deželo, da bo Sahari podobna. ; 
T a k o je reke l g e n e r a l B u c k n e r , t a k o je r eke l A n - , 

drevvs. t a k o j e r e k l o n e š t e t o d r u g i h . l 
\ 'saka nova metla dobro pometa. ( 

Završenih je bilo na tisoče in tisoče aretacij, zaple- j 
njenih na stotisoee galon pijače, zaprtih na stotine pro- i 
š t o r o v . J s i 

To je t lajalo par mesecev. Po par mesecih je pa 
vsak prohibieijski general vložil resignaeijo. 

Ko so ga vprašali, zakaj se odpoveduje svoji vzviše- J 

ti nalogi, je sleherni odvrnil: "Vsi moji napori so bili , 
hrt zuspešni. Ameriko ni mogoče osušiti. Združene dr- i 
> ive so tako mokre kot Atlantski ocean." 1 

y 
Tako je rekel Buckner, tako je rekel Andrews in ta- j 

ko pravi vsak poštenjak, ki nima zaplankanih oči. < 
Potemtakem že mora hiti nekaj resnice v teh izja- 1 

vali . , 

"THIRD DEGREE" l 
) 

Kojaki so že večkrat čitaU, da je bil ta ali oni areti- J 
ranec podvržen po aretaciji takozvanemu " th i rd degree' ' , 
kar hi se reklo po naše " t r e t j a s topnja" . f 

Škoro vsak zločinec pri sodili razpravi zanika mar- 1 

sikaj oziroma vse, kar je priznal po aretaciji policiji, 1 

češ, da jc bilo priznanje izsiljeno iz njega po " t r e t j i t 
s t o p n j i " . 2 

Policija odločno zanikuje obstoj kakega " th i rd 1 

degree-ja", toda kot je razvidno iz poročila nekega za s 
lesljivega časnikarskega poročevalca, je ta metoda pri r 

l»olieiji še zelo priljubljena ter se je poslužuje ob vsaki r 

p r i l i k i . " 1 

- ' s 

V uglednem listu "The Kat ion" pripoveduje report jr 
cr New York Ti mesa. A. C. Sedgwick ,kako je na svoje v 

lastne oči videl tri aretirance, ki so bili na policijski po- p 

staji izpostavljeni temu nečloveškemu ravnanju. J 
Njegovo poročilo se glasi: 
"Detektiv je zgrabil gumijasto cev, ki je del opremej s 

vsakega detektivskega urada, ter se je radi poslužujejo/\ 
ker ne pušča sledov za seboj. Drugi so pograbili, kar 
jim je prišlo poti roko: black-jaeke, revolverje, policijske * 
krepelče itd. " J a z sem te že enkrat videl!'* je zatulil g 
»letektiv. "Ne, gospod," je odvrnil aretiranec ponižno. t 
Detektiv ga je nato udaril. To je bilo znamenje. Detek-
tivi so udarili z bjack-jaeki, gumijastimi cevi, revolverji v 

in krepelei. A' trenutku so vsi tr i je aretiranci ležali na 
tleli. Kri jim je lila iz ušes, ust in nosu. Detektivi so r 
jih obkrožili, vsi zeleni od jeze. Vrata so se odprla. Mla- -
di r informirani policist je vstopil ter rekel: "Zdi se mi, 11 

tla ste preveč milostni ž n j imi ." " T a k o ? " se je zarezal 
detektiv. Sunil je na tleh ležečega aretiranea s čevljem 
v obraz, zgrabil ga je in naslonil ob omaro ter ga z vso silo t 
udaril z revolverjem po glavi. * 

"Vse tri so odvedli v bolnišnico. " M 
"Ce bi kak višji uradnik vprašal detektive, ka j se je ' 

zgodilo z aretiranci, bi enostavno odgovorili, da so se u- v 
stavljali aretaci j i ." » J 

< asopisje je pozneje poročalo, da so aretiranci pri- k! 
znali vse zločine, ki so jih zavrsili in tudi nebroj talcih ™ 
zločinov, katerih niso izvršili. • " » /5

 ' * : Prmi^I i so pač vse, kar so hoteli detektivi, da pri- * 
, * - ' 1 i« Zijajo. a 

GLAS NARODA, 11. JUN. 1927 
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Poglavje o prohibkiji. 
Za u . .N. napisal: Delavec. 

Vee bi nam bilo treba misliti o 
tej postavi in pojraiti jo, ne samo 
kot besedo in postavo, pač pa si 
moramo ustvariti svoje lastno 
mnenje, ki je v zvezi ž njo. 

Prohibicija je krivična. Zakaj? 
Zato, »ker ne sloni na volji naroda, 
ker se protivi principom svobodne-

" pa ljudstva in uporablja nasilje 
j napram državljanom. Zaposleno' 
j ima hinavščino in izdajstvo, ki 
j j v s e s k u p a j p r e ž i n a p o š t e n e g a d r -
} ž a v l j a n a . d a m n o d t r g a o d u s t 
"ikapljico"priboljska. ki si ga je na-
• menil. 

Prohibicija je krivična in mo-
. ralno škodljiva ameriškemu naro-

du. To zato, ker ubija spoštovanje 
do postave. Postavo postavlja v 

i medlo*luč občinstvu, kot nepotreb-
• jno, nesposobno in nespoštovanja 
' vredno. 

Posledica proliibicije je, da je 
danes Amerika poplavljena s stru-
penimi likerji in preprežena z mre-
žo butlegarjev, ki so zastopani v 
vseli stanovih, od navadnega de-

Ilavea pa do duhovnika. 

Posledica prohibicije je. da je 
danes osemdeset izmed sto domov, 
ki si pripravljajo svojo lastno 
brozgo, kateri še pred prohibiei-
jo pojma niso imeli o tem in pa 
tudi danes nimajo več kot toliko, 
da se na ognju iz fig ali češpelj 
fkuha žganje. Popijejo ga kakor-
šen pač priteče. Dostikrat ta 
brozga popije predno je v drugič 
prekuhana. 

Krivda prohibicije je. da se pro-
daja alkohol po osem dolarjev ga-
lono ter se ga dobi skoro v poljub-
ni množini. Kakšen alkohol je to, 
ko navadna brozga tu v New Tor-
ku stane deset do dvanajst dolar-
jev galono? 

Kdo se vpraša! Alkohol je in to 
je vse. _ 

Prohibicija je ubila okus pri 
zauživaleih opojnih pijač, kajt i da-
nes ni nikdo zadovoljen s pijačo. 
Zakaj ni zadovoljen, sam ne ve. Ne 
ve, ali je premočna ali prelahka,' 
premlada ali potvorjena, le to ve,' 
da ni taka, kot je bila svoje dni. 
In zato zahteva močnejše in moč-
nejše pijače ter išče okusa nekda-
njih dni. 

Kot sem gori omenil, je prohi-
bicija v nasprotstvu z osebno svo-
bodo ameriškega ljudstva ter mu 
je v moralno in fizično škodo. 

Zdaj pa pride vprašanje: Ka j 
pa bi bilo, če bi bila odpravljena' 
danes? Brezdvomno bi se nam od-
valil kamen od srca in bi z vese-
ljem pozdravili izpremembo. 

Toda ali bi l judje znali nazaj v j 
tir ali bi bili pripravljeni misliti 
za svoj dobrobit, ali pa bi se uto-
pili od navdušenja v pijači. 

Bodimo pravični napram samim 
sebi, nikar si ne lazimo, nikar si 
ne zakrivajino dejstva, ki je jas-J 
no, — jasno kot beli dan. Potem, 
prav kot zdaj, se boš moral boriti 
sam s seboj in lečiti potrebo od po-' 

i resnosti. Na tisoče je žrtev, kar je 
uveljavljena prohibicija in mno-
go izmed njih niso žrtve "same 
prohibicije", pač pa žrtve prohi-' 
bicijc in ob enem žrtve svojega 
"nikdardosti". I 

Žganje ni nič manjši, pač pa 
'stokrat večji sovražnik kot je pro-' 
hibieija. j 

Vsako žganje vsebuje strup in 
ti v zmernosti ne škodi, če pa ga 
smatraš za glavno dijeto svojega 
življenja, boš gotovo izgubil kar- ' 
to. j 

Nič se ne varaj . — jaz sem do-
volj močan, prenesem ga en kvart, 
ne da bi me vrgel. J 

Kar pomisli drugo jutro, — ka j 
pa tista neprijetna praznota, tisto 

I 
Najboljši Predpis zrn Slabotne, Iz- 1 

mučene Može in Žene. 
Tisočerim je na čudovit način 

pomagano v par dneh. 
Če vam Je vaš zdravnik Se ni nareku, 

eda j pdjdite Se danes do v a i e p i lekar-
iar ja n kupite eno steklenico. Imenuje 
e Nuga-Tone. Nuga-Tone povrne moč 
n i lv l jenfe izčrpanim živcem in m i Al ca.n -
>ela rdečo kri, močne, mirne živce ln i 
»veča na čudovit način n j ih moč v s t r a j - J 

lostl. Daje oilvHajoč spanec, dober t e k . t i 
ino prebavo, reden stol mnogo en tuz l - , * 
» n a In ambicije. — Če se dobro ne po- -
utite. j e vafia dolžnost, d a jo poskusite, i 

Vas nič ne stane, ako vam ne stori dobro. | ' 
e pr i je tna za vi l vat i počutili se boste i 
o l j « takoj . Če vam j e Se nI predpisali 
a« zdravnik, potem pojdite t a k o j v le-1 

karno in kupi te Nuga-Tone. Ne s p r e j - ' 
mite nadomestil . Vl ivajte j o pa r dni in 1 
e se ne počuti te boljSi in če ne zgleda- i 
e boljJU. nesite ostalo nazaj l ekarnar ju , 
i vam bo povrnil vaS denar. I zdelo vatel ji 
Jusa -Tone zahtevajo od vseh lekarnar* 

" ev, d a jamči jo sa isto in povrnejo de- 1 
nar, če n is te zadovoljni. Priporočena, ] 
amčena In na prodaj v vseh lekarnah. 

—Adv't. i S 

* e 

zrahljano oprsje, ki se trese kot 
šiba na vodi in si iščeš pomoči v 
drugem požirku. da ti umiri živ-
cece in otrpne tresljaje v prsih. 
Žganje deluje počasno, a sigurno, 
ko pa je mera polna, pa ni treba 
več celega kvarta. pač pa zado-
stuje par požirkov ali pa tudi brez 
teh, le dober stresljaj, in se scse-t 
deš za večno. | 

Mi moramo najti zmernost, naj- ( 
ti jo moramo za vsakoceno in po-' 
trebni smo jo. Nikar ne zatiskaj-? 
mo oči, nikar samega sebe ne go-
Ijufajmo. Naučimo se, do k je na j 
se gre in »koliko smo potrebni in 
kje nam prične iti v škodo, kje 
vproprašča naše zdravje. 

Prav nič ne bomo izgubili na 
tem, lahko pa neizmerno več pri-
dobimo kot si mislimo. j 

— Pa kako bi, ker ne morem, 
bi rekel marsikdo. 

To je izgovor in znamenje last-! 
ne s l a b o s t i . Vsaka navada, vsaka 
skušnjava vzame napor, a kljub 
temu je veliko premaganih. "Ži-
veti pravilno zahteva junaka". 

To sem že večkrat slišal in sem-
sploh v dvomu, da kdo živi pravil-i 
n o b r e z v s a k e s l a b o s t i v v s a k e m o - ' 
ž i r u . k e r «"lovek j e l e č l o v e k i n o b -
d a n o d s k u š n j a v i n s l a b o s t i . 

Toda pri najboljši volji posku-
si biti junak kolikor najbolj mo-
reš v tem oziru in to zato, ker je 
to tvoja lastna korist, tvoje last-
no dobro! 

Prohibicija je naprava fanali-
kov. izvajanje prohibicije je v na-
sprotstvu svobodne Amerike, ki 
ne bo nikdar uspela. Naša dolž-
nost je pomagati v kolikor more-
mo, da se Amerika znebi tega ma-
deža, kljub temu pa moramo pre-i 
našati nekaj teorije od te postave 
v naše lastno srce ter jo izpreme-j 
niti v prakso. Ne zato, ker jo mo-
ramo, pač pa zato, ker mi tako! j 
hočemo. Ne zato, ker je postava 
ali ker so nam drugi povedali, pač 
pa zato, da nam koristi in iz spo-' 
štovanja do nas samih, našega! 
zdravja in iz ljubezni do družin-
ske sreče in naših otrok. 

DR ANTHONY ŠKUR 

Včeraj se je zglasil v našem n-
redništvu dr. Anton Skur. o kate-
rem smo poročali, da jc te dni pro-
moviral doktorjem vsega zdravil-
stva na Cornell University Medi-
cal College v New Yorku. 

Rojen je bil leta 1805 v Čedadu 
pri Vidmu ter je torej beneški 
Slovenee. 

V svojem domačem kraju je za-
vršil tri gimnazijske razrede, leta 
1910 je pa prišel v Lorain, Ohio, 
k jer se je kot večinoma vsi, lotil 
trdega dela. Kljub temu mu je pa 
še preostajalo nekaj časa za uče-
nje in šfudiranje. Obiskoval je vi-
šjo šolo v Lorain, Ohio. Leta 1017 
je bil vzet. v vojsko ter se boril v 
Franciji. Po svojem povratku iz t 
Francije je posedal razne učne za-
vode kot na primer Glenville High 
School. Adelbert College, Cleve-
land School of Education ter vse-
učilišče v Columbus, Ohio. Leta 
3923 je odšel na Cornell University 
Medicall College* v Thaea, N. Y. 
ter je konečno promoviral dTTktor-
jem vsega zdravilstva na Cornell 
University Medical College v New-
York City. 

Iz New Yorka se bo podal v 
Cleveland, Ohio, k jer bo vršil 
prakso v St. Alexis Hospital. V 
flevelandu namerava tudi otvoriti 
svoj urad. 

Mlademu gospodu zdravniku že-
limo obilo uspeha ! 

Obdolžena umora moža; 

GLEN FALLS, N. Y„ 10. jun. i 
Mrs. Frazier, kojega moža, barona 
FVazierja so našli v nedeljo na nje-
rovi farmi v South Horicon, v 
\dirondacks pogorju mrtvega, je 
t)ila aretirana včeraj pod obdolžbo 
imora po prvem redu. 

Njen ljubček, Stephen Becker, 
»a je bi aretiran radi sokrivde pri 
imoru. 

Soglasno z izjavo državnega 
>ravdnika je baje ženska prizna-
a, da je natresla svojemu možu 
trap v vino. ' j 

ARETACIJA NEVARNIH BANDITOV 
t ________________ 

(Bandita — dvojčka D'Autremonta sta bila zasače-
na v Ohiju ter bosta odvedena v Oregon, kjer bo-
sta procesirana radi umorov. — Znanost je raz-
vozi jala zločin. 

i — 
STEUBENVILLE. <1, 10. jun. 

Kav in Roy DWutremont, ki sta 
bila aretirana včeraj zvečer tukaj 
radi umora štirih mož tekom ro-
parskega napada" na neki vlak v 
Orrgonu pred štirimi leti, sta biia 
predstavljena komisarju Združe-
n i h d r ž a v t e r b i l a p r i d r ž a n a b r e z 
vsake jamščine, kot begunca pred 
pravico. 

Inšpektorji pošnega urada so na 
poti semkai Washingtona, da 
vlože proti npama obtožbe radi o-
ropanja pošte. Ko bodo vložene te 
obdolžbe. bosta bandita odvedena 
v Columbus, odkoder ju bodo pre-
vedli v Oregon. 

Za slučaj, da bi se zahtevalo 
jamščino. se domneva, da bo vla-
da zahtevala v slučaju obeh jam-
ščino po pol milijona dolarjev. Ob-
tožena bosta tudi umora, ko se bo-
sta vrnila v Oregon. 27 let stara 
dvojčka, sta bila tekom celega dne 
pridržana v tukajšnj i mestni ječi. 
močno zastražena. 

Vsled nekega čudnega slučaja 

se je pričel včeraj v Jacksonville, 
Ore. proees proti Huglin D ' A u t r e -
montu,,radi soudeležbe pri umo-
rih. 

Raj*, ki je bil aretiran na svo-
jem tukajšnjem domu. kjer je ži-
vel eno leto s svojo mlado ženo, je 
izjavil zveznim uradnikom, da bi 
najrajši vse ubil ter izvršil nato 
samomor. 

— Moje življenje ni sedaj vred-
no ničesar. — je baje rekel urad-
nikom. V zadnjem času so je po-
služeval imena Clarence Goodwin. 

Njegov brat Rov. kv je bil areti-
ran v nt »k i delavski apen t uri. je re-
kel detektivom, ko so ga odvedli n.i 
policijsko postajo: — Vse kaže, 
kot da ste prišli po n.ifrr.ni*. 

Razpisane >o bile namreč nagra-
de za aretacijo obeh v skupnem 
znesku $20.000. 

Njegovo žena. s katero se je po-
ročil v fronton. < je bila vsa iz 
sebe. ko je izvedela za aretacijo 
svojega moža. 

PRIPRAVE NA DUNAJU 
l ^ 
Dunaj vzhičen vspričo bližajočega se obiska avi-

jatlka Chamberlina in Levina. — Raznovrstne 
priprave. — Letalcema bodo kazali avijatiki 
pot. 

D U N A J , A v s t r i j a , 1 0 . 
j u n i j a . — N a r o d A v s t r i -

j e j e ves n a v d u š e n , k e r s t a s p r e j e l a a m e r i š k a avi 
J a t i k a C h a m b e r l i n in L e v i n e p o v a b i l o a v s t r i j s k e 
I r e p u b l i k e , d a po le t i t a n a D u n a j . 

! 
! Avstrijski poslanik v Berlinu je 
brzojavil, da bo poletel Chamberlin 

t na Dunaj najbrž v nedeljo popol-
d n e in t a v e s t ^e i z p o d r i n i l a v s e 

! druge novice s prvih strani listov 
ter proizvedla razburjenje in zani-
manje kot ga ni bilo opaziti že le-
ta in leta. 

Obisk transatlantiških letalcev 
bo dogodek, ki bo za tukajšnj i na-
rod večje važnosti kot za prebi-
valstvo kakepa drugega glavnega 
mesta. Avstrijci so postali tako va-
jeni povojnega pomanjkanja med-
narodne važnost in, da je vzbudila 
objava, da bosta prišla mednarod-
na junaka k njim. v njih zanima-
nje za vse inozemske stvari. 

Letalcema, ki bosta gosta vlade, 
bodo dali na razpolago sobe v naj-
boljšem hotelu mesta, in ameriški 
poslanik "Washburn, ki se mudi na 
počitnicah, ob Sredozemskem mor-
ju, je že dospel v Dubrovnik, da 
dospe pravočasno na Dunaj. 

P 0 Z 0 2 ROJAKI! 
VODNIKOVA DRUŽBA nam j* 

poslala še 25 zbirk svojih knjig, ]»:• 
jih lahko naroče rojaki po $1.50 

! zbirka. To so štiri knjige — dva 
romana in dve knjigi#poučne vse-
bine. "Glas Naroda", 
82 Cortlandt St.. New York City. 

v 

P o z o r čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na 
roda". ~ S tem boote 
vstregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda'. 

; VSE PREMOŽENJE ZA NA-
| GROBNI SPOMENIK 

: _ — 
i V Rimu je umrla kontesa A ti 
rrlia, ena izmed najpopularnejši! 

'žensk zadnjih desetletij. Rimljan 
.>o jo- lahko videvali vsak večer 1 

kričečem avtomobilu rdeče barvo 
ki se je vozil gori in doli po rim 

'iskem korzu. 
Pokojnica je bila zelo nadarje 

na ženska in se je odlikovala po 
1 sebno po tem, da je verjela v pre 

rokovanje. Poročena je bila z gro 
I' fom Gabriellijem iz Livorna. K< 

ji je mož umrl, se je preselila v P;j 
• I riz. k jer se je začela zanimati zf 
' okultizem. Karte, iz katerih je Ti 
ljtala usodo ljudi ter jim proroko 
j vala prihodnjost. so ji postale ne 
ločljive. In imela je vedno m nog t 

1 gostov, kaj t i Italijani so lahkove 
ren narod in radi nasedajo "pro 
rokovalcem". Od leta 1916' dalj« 
je živela v Rimu, kamor se je za 

'.tekla k nje j po nasvete mnogoste 
jvilna družba iz aristokratski! 

>'krogov. V svojem stanovanju j( 
. imela majestetičen prestol, okol 
injega pa so ležale mrtvaške gla 
|ve, zelišča, magična šestila in slič 
• na coperniška ropotija. S temi pri 
jpomočki je odkrivala svojim kli 
jentom bodočnost, 

j Njena smrt pomen ja za Rim pre 
jCejšnjo izgubo, njena oporoka p<i 
j je povzročila senzacijo, kakršnt 
j niso pričakovali v italijanski pre 
j stolnici. Dona Aurelia je namrer 
j zapustila ogromno premoženje in 
je določila, da se mora vsa njena 
zapuščina porabiti za postavitev 
njenega spomenika na pokopali-
šču. Iz težkih milijonov bo torej 

'zrastel graniten podstavek z mo-
numentalnim kamnom, ki bo Rim-
ljanom pričal še dolgo časa, da jc 
mogoče s hiromantijo v deželi fa-
šizma služiti denar in doseči ve-
liko posmrtno slavo. 

T A I F T Y B ' D W A Y & 46th 2:30 in 8:30 
V i A l L I I New York Xedeljo popoldne o b 3. 

Cecil B. De Mille's 

KRALJ VSEH KRALJEV 
(The King1 of Kings) / 

Slika iz življenja -
K R I S T U S A 

NE ZAMUDITE TE ČUDOVITE ' ^ ^ H ^ ^ H H H K 
DRAME SLAVE IN ZANOSA! flHHiHIIHMft i 

M«d tednom pop, najbotjj} —deii 50c—»1. Zvečer 50c—$2. Sob, pop. 50c—<1.50 

P e t e r Z g a g a ! 

Nekatere ženske so čudne. Go-
vore in govore, ne da bi kaj pove-
dale. pri tem pa ne mislijo tako 

k hudo kot rečejo. 

•i 
-j \ sakdo pričakuje za svoj rojst-
- ni dan ali grel kako presenečenje, 
j Prijatelj , če hočeš svojo ženo za 

-|god res presenetiti, ji po pravici 
- povej, koliko denarja ti manjka. 
* Boš videl, tako ho presenečena, da 
i bo Njnno usta odprla, od samega 
i presenečenja pa ne bo mogla iz-
j pregovoriti nobene besede. 

J * 
.j Sedaj poleti nastopajo po mest-
. nih parkih ciganske vedeževalke, 

ki povedo človeku preteklost, se-
. danjost in mu prerokujejo botloč-
. nost. 
j! Nekemu rojaku je tako prero-

kovala : 
— Velik«1 sitnosti boste imeli z 

'veliko, črnolaso žensko. Ali sem 
x uganila " 

— Le deloma ^te uganili. — ji 
J je odvrnil rojak. — Z visoko, črno-
r laso žensko že imam sitnosti. Sem 
, se namreč oženil / njo. 

* 
Kmalu bo napočila doba p^čir-

I oi'*. Nekateri bodo imeli daljše, 
.nekatrri krajce po~-itniee. 
I Tisti, ki bodo šli o počitnieah 
ribe lovit, se bodo prepričali, da 
so sle vse ribe na počitnice. 

" f Tisfi. ki se bodo šli sol tu" i t v pro-
. sto naravo, se bodo kaj kmalu u 

verili, da je š!o solnce na počit-
nice. 

Tn tisti, ki bo šel s tem name-
nom na počitnice, da bo kje sre-

Ičal kako mladenko in se zaljubil 
t vanjo, bo v svoje največje začu-
denje spoznal, da so vs;i dekleta 

j odšla drugam na počitnice. 
* 

Neki Cikažan je tožil svojo ženo 
za ločitev zakona. 

— Zakaj se hočete ločiti od nje? 
; — «ra je vprašal sodnik. 

— Zato. ker imam pri hiši štiri-
" iudvajset mačk. 

— Xo in? — ga je skušal poto-
1 laziti sodnik. — Pustite ji veselje. 

j Ali lahko navedete še kak vzrok? 
•j — Da. Ona ima pri sebi štiriin-

dvajset mačk. jaz imam pri nji pa 
I pasje življenje. 

1 * 
"t Rojak se je pretegnil. zazdehal 

ter začel tako modrovati: 
— O moja žena . . . take pa ni 

' kot je moja žena. Najrajši bi jo 
dvignil v deveta nebesa . . . 

I nato je važno pristavil: 
— ( e gi vedel, da bo gori osta-

» l a . . . 

'i Neki list pravi, tla je prohibi-
Jcijsko vprašanje jako nevarno. 
| Po mojem mnenju je prohibici-
ja dosti bolj nevarna kot pa njeno 
vprašanje. 

* 
f V Ameriki povozijo vsako leto 
• avtomobili nad sedemtisoč otrok. 

C'e bi se to v kaki drugi drža-
{vi zgodilo, bi se Amerikanci silno 
zgražali. 

* 

Ravnatelj madridske univerze 
jo- odločno proti temu. da bi žen-

|ske študirale na univerzi. Pravi, 
da je prostor ženske doma. 

Možak ima še srednjeveške na-
zore. O tem ga bodo moderne žen-
ske prepričale, tudi na Španskem. 

* 
Kapitan Lindbergh je bil povi-

šan v polkovniški stan. 
Od kapitana do polkovnika je 

precej velik skok. 
Toda ne tako velik kot je iz 

New Yorka v Pariz. 

PAZITE NA 
VELIKE 4 
Želodec—Ledice—Srce—Jetra 

Skušajte ohraniti življenje organe 
zdrave s tem da pijete dosti vode 
ter vzemite svetovnoznano zdravilo 
za ledice, jetra, mehur ter mehur-
ne bolezni — 

g O P M E H f g 

Velik odvajalni pomirjevale« in n a r o -
no zdravilo Holandske tekom s t o l e « j . 
P r i vseh lekarnarj ih v treh vel ikost ih . 
Garantirano kot predstavljeno. 
Glejte, da bo lm« Gold Medal na vsaki 

ikatljt. Ne kupujte nadomestkov. 
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M O R N A R I Š K I m a n e v r i 
4 X .m. i 

J . AI L : 

T U R K E S T A N S K A N O Č 

Turkestansko nočno nebo jo bi 
lo višnjevo kakor indigo na per-
zijskih preprogah. Mlečna cesta, 
ki po nji — kakor pr ipovedujejo 
turauski pastir j i — letajo p t i e i v j 
Meko, je bleščala nalik svetli re-[ 
ki. Zvezde, ki ne /.are nalik na sve-
tu tako jasno kakor tu na vzhodu, 
— nad buharskimi stepami in pu-| 
sea vami — s o sijale kakor de-! 
manti. 

Na revnem kaeranskem bazarju.! 
1 

•ki je bil v tem t renutku pribeža-
lišče afganistanskih in ]»erzijskibj 
jiofctopačev so je r a z b r a l o eno!!"--, 
no žalostno pet je in dalee naokrog* 
je vonjalo po izprijenem sezamo-i 
vem olju. 

Taval s«*m po glavnem in edinem | 
kapransketn bnl jvaru, široki uliei z1 

bolnišnico, jetnižnico; vojašnica-i 
mi. rusko cerkvijo, rn*ko upravno ' 
palačo, lekarno,, z dvema botelo-i 
n»a, z biografom "Venera", z ban-
ko in majhnim parkom. odkoderi 
se je eni ženski smeli vmes med 
poglasniin petjem, sviranjem na 
gitaro in brenkanjem na balalajki . , 

Pogleduje, zakasnele karavane! 
s tovori čaja iz Indi je so se leno j 
pomikale |w» cost i, namenjene v j 
"sveto" Hull aro. ki leži tri uro od 
Katrana. Oblaki rumenega pralni 
so se dvigali s eoste. Zvonenje ka- | 
ravan ski h zvoncev je poatajalo! 
vedno tišje ist se poruši izgubljalo 
v daljavi . 

Kagan, d o k a j revno, napol ev-
ropsko mestece, ki leži na^eksteri-
torijalnib tleh buharskepra kan-
stva, še ni spalo, čeprav so bile. že 
pozne «ire; zaka j v Turkestanu.i 
k je r je poleti subtropična vroči-j 
na. se l jud je s toprav z večernimi 
vetercem nekako predramijo k j 
pravemu živjonju. 

Rilo je ob enajstih ponoči, ko 
sem vstopil v "Furor" , vrtno re-
s tavraci jo mestnega kina. 

"Po&dravjeni!" se je oglasil glo-
bok bas, ko sem bil v stopil na 
vr t . 

Okroglof. srečno obličje Akimo-
va, približno petintrideset let sta-
rega, malce rojenega fe lčar ja (po-
možnega zdravnika,) kajranske bol-
nišnice. se jo dobrodušno smehlja-
lo izza pogrnjene mize. 

"Prisodite", je velel Akimov. „ 
"Bova skupa j večerjala. S a j se ni-
sva že dogo videla". 

Sedel sem za mizo. 
"Kako se vam k a j godi? Ivaj je 

novega pri vas v Emir-Abadu? 
P ravka r sem prišel Semkaj. K a j 
bova večerjala ? Nocoj imajo pres-
nega lososa. Pa si da jva narediti 
Sailik. (Turkestanska j e d : na raž-

nju pečeno merjasčtvo meso). Po-
krepčava pa se z vodko. Naročil 
sem že steklenico prave epifamov-
ske". 

j "Hej , p r i ja te l j [** je zavpil 
fAkimov na takar ju , "prinesiti ia-j 
ma ča j ii i k". 

Kmalu j<* postregel na takar s' 
' ča jnikom in z vodko, ki pa je bila 
•>krita. zaka j v R u s i j i j o veljala ta-

ikrat alkoholna zabrana. Akim je 
natoeil in mi napi l : 

"Na vaše zdravje in za skoraj-
šnji vaš povratek iz ujetništva", j 

Pila >vn in večerjala, medtem koj 
sr. iz kina prihajali zvoki godbe.! 

" ( > no bi bila vojna, pri jatel j" , [ 
je jel pripovedovati Akimov, "ne | 
hi za nič živel v t e j bedasti deže-j 
li. v Turkestanu. ki j«* skrit naj-
dal je zn božjim hrbtom. Predvče-
ra j šn j im som poslu! rodbino: ženo 

: in obojo otrok na Rusko. Sli so.Vj 
našo rodno vas. kjor niso bili že' 
dobra štiri lota. Zoprn mi je Tur-j^ 
kestan. do vratu sem ga že *it. —* 
Hrepenim po gozdovih, po ruski; 
I rirodi. po belili brezah, po pisa-, 
nih travnikih, po snegu in saneh; j 
toži so mi po ruski zimi. Tu imaš 
posok. kamelo, votor. osle'in peko-
čo solnce. Zdi so mi. da nosim na 
vratu namesto glave trdo kuhano 
jajce. K a j čuda! Sa j turkestansko 
solnce posuši človeku i kri v ži-
lah i možgane v glavi . . . Le po-
glejto jih. domačine! Pri nj ih je 
vs,-> narobe; to. ka r jo za nas črno, 
je za Turkestanea belo. Še živi 
l j ud j e so podobni mrličem, hodijo 
po ulicah kakor da bi san ja l i ; ko 
po kdo umr je , ga brž sežgejo. Že-
nin plača doto nevestinim' stari-
š- in. ne narobe*, neveste pa ne vi-
di preje v obraz, dokler nista po-
ročena. Moški si br i je jo glavo, ne 
Ne votn, kako sem se mogel tako 
i/.pozabiti .Pil sem preveč l iker ja 
in postal maloe razigran, prešerne 
volje. Tvo jo prišla blizu meno. sem 
jo pozdravil : 

"Salem ale.jkum!" 
V t renutku, ko se je ozrla name, 

sem j i strgal zakrivalo z oblič 
ja . . . Imel sem srečo. Lahko bi se 
mi bilo zgodilo, da bi bilo kako 
staro bahše; no, pa sem naletel na 
.lepotico. .Velike, črne oči. ustni-
ee kako. maline v nosu srebrn o-
broček z modrim d r a g u l j e m . . . 
Prestrašila so je revica in j o k a j o ' 
zbežala. Zakrivalo mi je ostalo ^ 
r o k i . . . Poglejte, tu-le imam t o . 
dragocenost muslimanske žene . . . " 

Akimov je vzel v roko grobo 
1 spleneno črno zakrivalo, ki jo le-
žalo na divanu. 

Z a r e s . . . Čudil sem se Akimo-
I vu, ki si je zakrivalom zakril o-

braz in smeje prav i l : 

"Bo-bo-bo! Tako bom plašil Yo-
llodko. ko se vrne z mamo iz Ru-
sijo. Deček jo vedno bežal pred 
zagrnjeno muslimansko ženo. S a j 
so res podobne živini m u m i j a m . . . " 

"Ali ni nihče prišel po zakriva-
lo?" sem vprašal Akimova. 

j "Mar menite, da bi bil bežal 
pred n j i m ! Hotel bi ponesti v Ru-

I si jo vsa j ta spomin na Buharo". 
"Brez dvoma zanimiv predmet", 

jo pripomnil, " zaka j musliman-
jska žena vam ra jš i pokaže naj in-
iintimnesji del svojega telesa nego 
i o b r a z . . . Ko som živel v Kat ta-
Karši. Gurašu in fiahr-i-Sabru, so 
me često klicali k bolnim musli-
manskim ž e n a m . . . Lahko sem se 
dotikal njihovega života in gledal 

tuj ih nagoto, ali obraza mi ni poka-
r a l a -niti. ena mnslimanka . . . " 
!f "Siee? pa je tako-le zakrivalo 
!za obličje k a j koristna reč. Moj 
| Bog, vso živl jenje nisem videl to-
liko muh kot en sam dan v Turke-
stanu. Zdaj . ko imam zakrivalo, 
si lahko pomagam proti mu-
ham . . . " 

Medtem se je dvignila luna nad 
strehe sosednjih hiš in posvetila v 
sobo. Nek je v bližini se je oglasil 
petelin. 

"Petelini kikir ikajo. treba bo 
spat", je rekel Akimov in šel v ku-
hinjo. "Kako kra tke so turkestan-
sko noči!" 

Želel mi je pokojno noč. kakor 
pravijo Rusi in se vlegel na slam-
njačo pred durmi. Kmalu sem čul 
njegovo smrčanje. 

* 

Ne vem, koliko časa sem spal, 
ko me je predramilo neko šume-
nje. 

V sobo je sijala polna luna. 
Zuna j so se oglasili koraki . 
Bržčas je Akimov zaprl duri , 

sem si mislim, — zaka j skozi od-
preto okno je vela s puščave blago-
dejna sapa. 

Zopet sem zaspal . 
Ko sem se vzbudil, je že svi-

talo. Z bližnje kaganske mešite se 
je oglašala mujezinova pesem. 

Za hip sem jo poslušal. Nato so 
zazvonili karavanski zvonci. 

| Sile so karavane na dolgo pot 
iz "svete" Buhare v Perzi jo in In-

* dijo. 
In spet sem zadremal. * 

Solnce je že svetilo v sobo in 
•jerki žarki so trepetali na pozla-
čeni ikoni v kotu zakonske spal-

n ice Akimovih. 
j Bilo je ob sedmih. 
| "Zaspali smo", mi je bila prva 
| misel. Vstal sem in se oblekel, 
j V kuhin j i je,bilo t iho: le muhe 
so brenčale. Akimova ni bilo. Ne-
mara je odšel kam po za j t r k? 

Na mah me je streslo po vsem 
životu. Pr i vratih j e ležala velika I 
luža krvi in na pragu se je valjala 
odsekana glava Akimova z izbu-
ljenimi očmi. Muhe so kakor blaz-
ne brenčale okoli mrliča". 

Ali se je ipaščeval kak domačin 
zavolja zakrivala? Oč eali bra t o-
sramočene devojke? A k j e je za-
krivalo? 

Pogledal sem v kuh in j i in pre-
takni l vso sobo. Ho|4l sem pokriti j 
krvav obraz nesrečnega Akimova 
z usodnim pajčOlanom iz konjske 
žime. Še snoči se je bil veselil, da 
se bo z n j im zavaroval pred muha-
mi • - . 

Ni ga bilo. Izginil je. 
Nesrečni Akimov, k a j si iskal 

pod zakrivalom buharske mladen-
ke ? K a j si hotel na j t i pod n j im? 
Našel si s m r t . . . 

In na mah me j e prevzela misel, 
ki si mi je tako često vsil jevala v, 
teh k r a j i h : da j e ž ivl jenje zgolj 
s lučaj , kizmet, k a k o r p rav i jo mo-
slimi. 

Če preživiš nekaj let v Buhari, 
j moraš nujno postati fatalist. Nič 
,te več ne začudi in nič ne gane. In' 
j spričo dogodka, kakor je zgodba 
Akimova z zakrivalom, se ti obu-

P R E D S E D N I K — P R I J A T E L J O T R O K 

~ MtUMtv »im>. *«m o ĉ  

Te dni j e predstavil senator Red Smoot iz Utaha predsedniku Cool-
idgu dve leti in pol starega fantiča, ki se je . že večkrat .prosla-
vil v raznih Kinematografskih. slikah. Fantiček igra vloge raz-

• va jenega otroka. 1 

• \ • , • ** • r 

uwtmo«o • uuMmoos » 
Pred kra tk im so so vršili veliki ameriški mornariški manevri pri Xewoport. R. I. Slika .je bila vzeta 

7. bojne ladje "West Virginia". V ozadju vidite bojno ladjo, "Maryland" . 

V rdečem Taškentu. 
Z veliko brzino jo drvel ekspres-

ni vlak Moskva-Taškent čez kir«ji-( 

ško stepo. Izprva bi človek mislil,' 
,da je stepa brez k r a j a in konca.J 
j Kamorkoli pogledaš — nikjer no 
opaziš drevesa, še skromnega gr-: 
ma ne ; n ik je r ni človeškega bi t ja . j 
N a j p r e j se polasti človeka neraz-
ložno čustvo puščobe in osamelo-

jsti. počasi pa odkr i t je v t e j po-( 

I kra j in i z neskončnimi obzorji no-( 

,kak svoje.vrston čar. Po 'dolgi vož-( 

nji se jame pokraj ina izpreminja- ( 

t i : zrak postane pri je tnejš i in se 
I ti zdi, da lažje dihaš. Sapa prina-J 
ša odnokod vonjave. Zda j se vrste 
lepe hiše, vrtovi s krasnim drev-
jem in pestrimi cvetlicami. Že smo 

.v bližini Taškenta. ruskega Rag-1 

jdada. V dolgih vrstah se odmika-' 
jo našim pogledom prekrasni vino-' 
gradi. Vrtovi, k j e r nudi številno1 

drevje cvetlicam hlad in varstvo' 
pred prekočimi žarki, ^e nam zde 
začudo sanjavi , dejal bi, taj instve- ' 
n i ; podobni so ohra^om ljudi, ki 
bivajo v teh hišah :* nenavadno le-' 
pi so. a videz jih je strog in lila-' 
dan. To so večinoma Uzheki, ali 
kakor so jih nekoč imenovali: Sar-i 
ti. Danes je postal ta naziv žali-1 

tev, zaka j " sa r t " pomeni v jeziku' 
domačinov "pes" — tako mi je 
razlagal popotni tovariš, ki je do-
ma iz teh kra jev . 

Taškent je cvetoča oaza sredi 
ogromne puščave in civilizacijsko 
središče vzhoda. Težko boš našel v 
sovjetski Rusij i razen Moskve še 
kako mesto, ki bi bilo to l ikanj pri-
kuplj ivo kakor je Taškent. Pisa-
ne množice l judstva vrve po uli-
cah ali se zabavajo po parkih, ka-
varnah in kinematograf ih . Nobe-
nega znamenja ni, da smo v ma-
lem mestu, nič nas ne spominja, 
da bi bili v Rusiji . Ali se sovjet-
ska vlada ne .more v teh k ra j ih 

! dovolj uveljavit i , ali pa je n j ena 
! rezerviran ost zgolj t ak t ika? Vse' 
j mesto je pisan orientalski bazar, 
hkra t i pa tndi trgovinsko skladi-

jšče zapadne Evropo. 

( Kakor večina iztočnoli mest, ki 
se j ih je dotaknila evropska civi-
lizacija. ima tudi Taškent evrop-
sko in domačo četrt . Ali eelo v 'no-
vem mestu' niso popolnoma izgi-
nile nravi in navade domačinov, 

j Tu j e mogo majhnih ča jarn . ki 
I imajo lesene stolice ka r na uliei. 
i Pred nj imi sede prekrižanih nog 
I častitl j ivi Uzbeki. Ima jo dolge 
.brade, život pa jim ovi ja jo razno-
' barvni "šalati" . Okoli glave so si 
'vešče in okusno ovili turban. Se-
de ravnodušno in srebl ja jo svoj 
ča j . 

V trgovinah evropske eetr t i 'Ra-
akenta na jdeš veliko evropskih iz-

jdelkov* med nj imi največ blaga 
f nemškega izvora. Zastopane so tu-
di na jnovejše tehnične iznajdbe, 
ki se v teh k ra j ih rade proda ja jo . 
Med trgovci je malo Rusov^ ki 

, na jb rž sploh niso preveč pri l jub-
l jen i ; če vstopiš v trgovino, vidiš 
za pult i l judi , ki so s svojimi bra-
de v mislih besede arabskega pes 
nika: 

j "Človek, našel si, k a r l j u d j e 
vedno najdejo — smrt. In turke-! 

jstanska luna ti bo zadnja priča". ' 

dami. plašči in potezami obraza 
bolj podobni modrim filozofom 
kakor praktičnim trgovcem. 

Stara mestna četrt jo daleko 
.manj pr ikuplj iva. Zdi se, da spi 
: podnevi in ponoči; če greš po za-
i kotnih ulicah, ti pr ihaja občutek, 
tla si v izumrlem mestu. Ulice so 
ozke in zanemarjene; če ne paziš, 
lahko na vsakem koraku vstopiš v 
potoček črne, smrdl j ive tekočine. 

I Tej čudni kanalizaciji gnojnice se 
I ima Taškent zahvaliti, da jo sredi 
neskočnih puščav ves cvetoč. po-| 

jdoben divnemu vrtu. Ta tekočina j 
je pogoj njegovega obstoja. 

Star i Uzbeki so tip izredne mo-j 
I ško lepote. Nj ih dolge belo brado 
I krasno pri legajo zagoreli barvi o-
,braza in j im da je jo karakterist i-
č e n videz. Zato pa na jdeš med mla-
idino začudo malo lepih tipov. Po-
zna se, da so se jeli Uzbeki preveč 

I mešati z drugimi rasami musli-
mansko vero. ki bivajo v sosešči-

,n i : z Kirgizi. Perzijei in Tatari . V j 
(Splošnem pa lahko razločiš dva o-j 
eitno prevladujoča tipa. Prvi sej 

,približuj^ kirgiškemu in kaže so-
|rodnost z mongolsko raso. Drugi 
j t i p je perzi jski : označujejo ga ra-
,ven nos, pravilno obličje. veMke 
in živahne oči. 

t 
j Lepi pa so v teh kra j ih zgolj 
moški; o ženskah tega ne bi trdil. 
Na n j ih ni nič izrazitega; telesne 

(oblike so grobe, hoja in ki-etiije 
brez nežnosti. Sicer so Jako boje-

,če in beže po ulicah, kakor da bi 
tse hotele skriti. Črno zakrivalo, ki 
I j im pokriva obličje, jih štori še 
m a n j prikupi jive in zreš začudeno 

'na ta človeška bi t ja . Ako veter ne-
koliko razkr i je zakrivalo u«rledaš 
poteze prezgodaj postaranega o-
braza. Dognal sem, da niso pre-
več v zadregi, če jih pred tujcem 
veter malce razkri je . Ali brž ko Se 

j približa domačin, postanejo zme-
dene in urno popravijo ,rierodno: 

zakrivalo. Samo komunistične že-
ne (ki pa jih je med ženami Uzbe-
kov zelo malo) hodijo ulicah raz-
kri tega obličja, med tem ko se do-
mfc oklepajo običajev, ki so jih po-
dedovale od prednikov. 

Uzbeki žive še vedno v mnogo-
ženstvu. Harema v pravem pome-
nu besede no poznajo. Uzbeku je 
harem celotno njegovo gospodinj-
stvo. a s to razliko, da ima več že-
na-gospodinje. Tujec ne bi našel 
tu prav nič romantike. "Harem-
ske dame" so v resnici drugačne 
nego jih opisujejo razni romani. 
Če se .prepirajo, in l^sajo med sa-
bo, ni kr iva Ijutiosuyoinbst; "ali 
s trah, da ne bi več možu ugaja le 
in da bi j ih utegnil nadomestiti s 
kako mlajšo l jubimko. Take reči 
presegajo duševno in čustveno ob-
zor je teh d o k a j omejenih žena. 
Prepi r izbruhne zavoljo gospo-; 
d injskih vprašan, zaradi slabega 
kosila ali premalo opranega peri-
la in podobno; to j e običajen po-

I vod vseh "haremskih dram' , 
pa se že pojavi l jubosumnost , je 
navadno l jubosumna na jmla jša na 
na j s ta re j šo in ne narobe, ke r jji 
zavida da ima pr i gospodinjstvu 

j prvo besedo. • 

' (Konec prihodnjič.) 

NOVICE IZ SLOVENIJE 
. 

Požar v Pol janah pr i Škof ji Loki. 

Pbnnči okrog 11. ure. ko >o lju-j 
d j e dobro zaspali, je bil zažgan; 
hlev .gospodarju Matiji Ingliču. 
podoniačo Jalovcu, v Srednj i vasi j 
pri Pol janah. Poljanska dolina. ' 
Hlev s krmo. vsem orodjem in 
kmetijskimi - t roj i jo popolnoma: 
pogorel, ostalo jo le zidovje. Živi-1 
no so rešili, le en prašič so jo no-j 
k a j pokvaril . Pogorela bi bila naj - j 
brže še hiša in sploh še druga po-

[slopja v vasi, ka r pa sta prepre- ' 
tčili na pomoč prihiteli požarni 
t h r a m b i iz Pol jan in Gorenje vasi 
j ter sosedje. Ogenj jo bil zlobno J 
j podtaknjen. Neka j dni p re j so do-
bili pismo, v katerem grozi nezna-
nec s požigom celi vasi. Omenja, 
da bi se bilo to že lani zgodilo, n 
je bil dotični pregnan, ka r se pa 

i letos ne bo zgodilo. Lani je bila 
zažgana možnarija. Podpisan jo v 
pismu "Mussolini". Kot pameten 

•in dober gospodar, ki ima jako 
j občutno škodo, je bil Inglič zava-

j rovan. 
i —— 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

Zastopniki "Glas Naroda" 
Vsak zas topn ik izda po t rd i lo za svo-

to, k a t e r o j e p r e j e l . Zas topn ike r o j a -
kom toplo p r ipo ročamo . 

N a r o č n i n a za " G l a s N a r o d a " J e : 
Za eno le to $f!.00; za pol le ta $:i.00; 
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$1.50. 
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le to. 

Zastopniki kateri so pooblaščeni na-
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MONTANA 
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Omaha, P . B rode r t ek . 

| N E W YORK 
(lowanda, K a r l S t e r n i s h a . 

I Little Falls, Frank M a sle. 
: OHIO 
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Euclid, F. Baj t . 
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Farreil , J e r r y Okorn . 
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Greensburg, Frank Novak. 
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r e n c h a f k . 

Irwin, Mike P a u s h e k . 
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roshetz . 
Krayn, Ant. Tan^elJ. 
Luzerne, An ton Osolnlk . 
Manor, Fr . Iiemshar. 
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Midway, J o h n Ž u r t . 
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Presto, J . Demshar. 
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Sch i f re r. 
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U T A H 
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S P O U I m i Napisal: 
IVAN TUEGENJEV 

Za "Glas Naroda" priredil G. P. 

20 (Nadaljevanje.) 

— A h ! . . . 
Naenkrat pa je izbruhnila v svetle solze, katerih ni niti sama 

i azutneta. 
T r m « s«, j e z a č u d i l a gospa L e n o r a še t em b o ' i . k e r ni k a z a l a 

t l e m m a n o b e n e g a ž a l o s t n e g a r tbraza . p a č p a n a s p r o t n o , vesel o b r a z . 
— Kaj pa je s teboj? — je vprašala. — Ti ponavadi nikdar ne 

jočeč . . . In naenkrat . . . 
— Ni«', mama, nič. le nekoliko potrpl jenja . Obe morava čakati. 

Ne vprašuj ničesar do ju t r i — in sedaj hočeva izbirati črešnje. do-
kler ne bo zašlo solnce . . . 

— In ti boš pametna? 
— n . jaz sem pametna. 
Ceinma je pomembno prikimala z glavo. Pričela je vezati čreš-

V temotah preddekleracijske dobe. 
Danes se ze težko zamislimo na-f Črna smrt, glad, prostitucija, po-

zaj v ono težko dobo 1914 — 1917J neverbe. bolezni. Jast if ikacije. 0-

nje v 
sebe. 

šopke. Svojih solza pa ni obrisala . . . Posušile so se same od 

XXV. 

Skoro v teku se je vrnil Sanin v svoje stanovanje. Vedel je ter 
•'•util: — le tam, ke. l>«» popolnoma sam s si*boj, bo prišel konečno na 
jasno, k a j >e pravzaprav jro«|i ž njim. In res : — komaj je prišel v 
svojo ni bo. k(»maj je sedel za svojo pisalno mizo. naslonil nanjo svo-j 
ja komolea ter m pokril obraz s svojima rokama, jc že vzkliknil pri-
taj im in bolestno; — Ljubim jo, ljubim jo blazno! 

Žarel je vnotranjem kot žareče oglje, s katerega se je odpihalo 
plast mrtvega pepela. Le en t renutk . . . in nič več ni mogel razume-
ti, kako je mogel sedeti poleg n j e . . . poleg n j e ! — kako govoriti 
/. njo in ne občutiti, da je oboževal celo rob njene obleke, da je, kot 
se glasi pri mladih ljudeh, '"pripravljeni umreti ob njenih nogah". 

Zadnje srečanje v vrl ti je odločilo vse. Sedaj , ko je mislil na-
njo. s,- mu ni vee prikazovala z razprostrt imi lasmi v svitu zvezd; 
videl jo je sedeti na klopi, videl, kako je hitro potisnila klobuk na-
za j ter se zaupanja polno ozrla vanj . Mrzlica in hrepenenje ljubezni 
sta se razširila po vseh njegovih žilah. Mislil je na rožo, katero je 
n<-;il že tri dni s seboj v žepu; potegnil jo je ven 1er pritisnil na 
svoji ustnici s tako mrzlično silo. da je nehote spačil obraz od bole-
sti. Sedaj ni več razmišljal, ni tuhtal , ne prevdarja l in ničesar pri-
čakoval. Odločil se je vsega preteklega ter napravil akok naprej . S 
pustega brega samotnega samotarskega življenja je planil v veselo 
roko. polno vrtincev, — ter si ni delal nikakih skrbi, ni hotel niče-
sar vedeti, kam ga nese in Če <r}l bo razbila ob kako. skalo! To niso 
bili več nežni volčki pesmi, ki so ga še pred kratkim u s p a v a l i . . . To 
so bili mogočni, neukrotljivi valovi! Ti d ivja jo , drve napre j ter ga 
vlečejo s seboj. i 

Vzel je list papirja — in ne da bi prečrtal ene besedice, skoro 
z eno potezo, je napisal naslednje: 

Draga (iemina! 
Vi veste, kakšen svet bi vam moral dati. Vi veste, k a j si 

želi vasa gospa mati in zaka j me je prosila — a česar ne veste 
in kar sem prisiljen povedati vam sedaj, je to. — da vas lju-
bim! .laz vas ljubim z vso s t ras t jo srca. ki l jubi prvikrat . Ta 
Ogenj je v/pa m tel v meni s tako nenadno in s tako silo. da ne 
najdem nobene besede! 

Ko je prišla vaša gospa mati k meni ter izrekla svojo proš-
njo, je pričelo tleti v meni, ka j t i drugače bi kot pošten člo-
vek odločno zavrnil njeno n a r o č i l o . . . Pr iznanje , katero vam 
nudim sedaj, je priznanje poštenjaka. Vedeti morate, s kom 
imate opravka in med nama ne sme biti nobenega nesporazu-
m a . . . Vi vidite, da vam ne morem dati nobenega s v e t a . . . 

Ljubim vas. ljubim, — in razventega nimam ničesar, — niti 
v glavi, niti v srcu. 

J 

od izbruha vojne do deklaracije. 
Oni mlajši pa, ki te dobe sploh ni-
so Se doživeli ali se j e takrat , de-
ea, še nLso zavedali, ti si j e sploh 
ne znajo predstavljati . Tako i.am 
je. kakor zdravemu človeku, ki n? 
vc, ka j je bolezen. Še le bolan znaš 
ceniti zdravje. Danes smo zare.r. 
.svobodni. Takrat — o, ali se .-pom-
ni še kdo. kako . ^ o morali molčati 
in vse požreti in kako jc to poži-
r a n j e bilo poniževalno in pa^je? 

Pasje je bilo vojaku. — našem a 
človeku seveda. V četi. — kakor v 
vojni sploh. Pri kadru, tu se je 
v.sakdo ksrival. kar se je mogel, 
hlinil, pretvarjal , se- dobrikal feld-
veblu in reksinnu ((računskemu 
podčastniku), kuhar ju in profo.su, 
magacinerju in dežurnim podčast-
nikom, da ne govorim o poveljujo-
tem }»ai ptmanu ali obrlajKmonu 
a.i o kadet ill. Kdor se je izpozabil 
ali bil samosvoj, je šel v marškom-
pr.nijo ali je dobil špange, ali i?i-est, 
ali je moral na težko delo. •>'". so 
ga vsaj .sekirah in m reva ril i do ob 
upa. Nikdar ne pozabim na pe-
trovško šolo. Dva moža, starejša 
posestnika, sta prekoračila dopu-
sta za en dan. Bila sta iz isto vasi. 
Ko .se vrneta k stotniji , ju prismo-
jeni stotnik obsodi na ure v šan-
ge (železje; desno roko v členku k 
členku leve noge). Tako vklenjena 
sta sedela na klopici na levi strani 
odiiodnih vrat petrovške šole. k jer 
je bila komanda. Sedela sta od šo-
ste «<lo devete zvečer, mirno., drge-
taj?. Snežilo je in veter je pihal, 
na sedečih možeh so se zbirale plasti 
snega. Drugi dan je eden umrl na 
pljučnici v kompanijskem " m a -
rodencimru", drugi tri dni pozne-
je v celjski garnizijski bolnici. 

Kdor se je znal prikupiti ali je 
i-ioer bil spreten, je bil neprestano 
" a b k o m a n d i r a n a l i se je selil iz 
pisarne v pisarno, po kuhinjah, m:i-
gacinih, je dobival dopuste, opre-

J mo, lahko delo, majhne zaupne mi-
sije. . . NV karakter in možatost 

takšno s tanje ni imelo dobregi; 
vpliva, to .se razume. Vse moštve je 
l ilo otrovano, v moralnem razkro-
ju, v nasprotju zoper protežeje in 
hierarhijo. Boljševizem se zarenj i 
v dušah in srcih: Razkroj. 

V civilu ni bilo dosti boljš", le 
toliko drugače, kolikor je oblika 
življenja odvisna od organizacije. 
Nad nami so bili Nemci. Landes-
schef, razni glavarji večinoma ple-
meniti, razni žandarj i , župani, 
predsedniki aprovizacij, komisar-
ji in namestniški tajniki , brotkaste, 
podpore vojaške in begunske, sr.b-

j'ega — in v svoje nepopisno veselje je zagledal pred seboj* Emila! 
;; mapo pod pazduho in zvitkom papir ja v roki je hitel mladi nav-
dušenec proti domu. 

— Povsem po pravici pravijo, da ima vsak zaljubljenec svojo 
zvezdo — je mislil Sanin ter poklical Emila. 

Sledji se je obrnil ter t ako j planil proti n jemu. 
Sanin pa mu ni puščal nobenega časa, da bi spustil v tek svoje 

navdušene vzklike, pač pa mu je dal pismo ter pojasnil, komu ga 
mora izročiti. Emil ga je pozno poslušal. 

— Nikdo n a j ne vidi tega ? — je vprašal ter napravil pri tem 
tako pomemben obraz kot da hoče reči: 

— Ža vemo, za k a j gre stvar. 
— Da, moj pri jatel j , — je rekel Sanin ter prišel nekoliko v za-

drego. Kl jub temu pa je pobožal Emila po licu. 
— In če bi prišel o d g o v o r . . . mi ga boste prinesli, k a j ne? Osta-

nem doma. 
— Za to vam ni treba skrbeti. — je zašepetal Emil, ves vzrado-

ščen ter odhitel. Spotoma pa je še enkrat zamahnil z roko v po-
zdrav. 

Sanin se je vrnil domov ter se vrgel, ne da bi prižgal luč, na 
zofo. Roki je potisnil pod glavo ter se vdal občutkom ravnokar pre-
bujene ljubezni, katerih sploh ni mogoče popisati. Kdor jih je ob-
čutil sam. pozna njih muko in sladkost, (kdor pa jih ni doživel, temu 
jih pa sploh ni mogoče pojasniti . 

Odprla so se vrata in vstopil je Emil. 
—- Imam odgovor, — je zašepetal. — T u k a j je. 
Dvignil je nad glavo listek. 
Sanin je skočil z zofe ter iztrgal Emilu listek iz roke. Preveč je 

divjala v njem strast, da bi se pečal sedaj še s pr ikr ivanj i — in ce-
lo pred tem dečkom, njenim bratom si ni prizadeval obvladati se 
in se sramovati. To mu j e bilo popolnoma nemogoče. 

Stopil jc k oknu ter pričel citati v luči poulične svetilke, ki je 
stala neposredno pred njegovo hišo: 

— Prosim vas prav iskreno: — Ne pridi te k nam ju t r i ves 
dan in ne prikažite se. To je potrebno zame. absolutno potreb-
no, — nato se bo vse odločilo. J az vem. da ne boste odrekli, 
k a j t i . . . 

r f 

/ (Dal je prihodnji*.) \ 

Sanin. 
Potem ko je zganil to pismo ter ga zapečatil, je hotel n a j p r e j vencije, protekcije in oprostilni do 

poklicati na takar ja ter ga poslati v konditorijo . . . Ne. to se ne spo- pusti, ambau in ernteurlaubi. Vmes 
r o b i . . . Potom Emila? Iti pa bi moral v prodajalno ter ga poiskati, pa beda. beda..., Deca brez staršev, 
med številnimi komiji. — tudi to bi ne bilo primerno. Razventega dekleta brez varstva, prostitucija, 
je ze pozno zvečer ter je brez dvoma že odšel domov. cukerkarte, blago iz magačinov, av-

Zatopjjen v take misli j,- posadil Sanin konečno klubok na pla- ' to. oficirska, razmerja. Rekvieije. 
vo ter odšel na cesto; zavil je krog enega vogala in nato krog drn- Kdor je bil dober e. kr. pristaš, 

kdor je bil zaupnik SLS, dobro za-
pisan v farovžu, na žandarslu po-
staji, na glavarstvu, pr i županstvu, 
ta je marsikaj dobil. Drugi je mo-
ral dati, tudi če ni mogel. Po pod-
strešjih so stikali za žitom, jemali 
bakrene pipe, snemali zvonove, — 
vmes pa vsak teden proglasi, okli 
ci, okrožnice, navodila, javna, za-
upna. t a j na in strogo ta jna. Vsak 
teden zastave. Kdor j ih ni izvesil, 
je postal nezanesljiv. Predavanja, 
zbirke, cvetlični dnevi, odhodi marš 
kompanij in bataljonov, — tudi z 
našimi trobojnicami. kar je pa v 
Celju in Mariboru bilo zabranjeno. 
Regimentskomandobefel! Godba, 
obhodi, bakljade. Nagovori: Wi r 
Deutsche siegen! Gott s t rafe Eng-
land! Jeder Schuss. en Russ! — 
Jeder T r i t t ein Br i t ! Jeder Stoss, 
ein Francos! Und die Serben — 
muessen .staerben, weil \rir Deu-
tsehoesterreicher, sind, t r a r a ! — 
Edini pošteni list je bil " S I . Na-
rod" . ki smo ga brali le med vr-
stam:, — kadar j ih je k a j bilo. — 
Zaplembe vsak drugi dan, in kar 
sc vojaštva tiče. Na kupe so ga kra-
dli in metali proč, da ni prišel v 
roke naslovnikom. Vse postaje za-
stražene, za vsakim drevesom, v 
vsaki ostariji, pri vsaki mizi do-
ušniki, lovski psi, konfidenti, pro-
vokaterji. P i jan i cugsfirari so pre-
pevali po gostilnah: Vetar pisi, ve. 
tar pisi, Avstri j i se š i r i . . . ( 

Vesti iz Thalej-hofa in Wagne, 
iz raznih konfinacijskili taborov, 

vadbe brez konca. Splošen strah 
vsakogar pred vsakomur, obče ne-
zaupanje. Brat bratu ni verjel, o-
če se je bal, da ga naznani sin. ali 
obratno. Kdor tekmeca ni drugače 
spravil od dekleta, ga je ovadil, in 
bil ga je rešen, čez noč. Slovenija 
je sama dala okrog 1IM).(XX) anonim-
nih ovadb. . . Frank se je koncem 
vojne, poHi 191 H. v Zagrebu hva-
lil. da je tekom vojne zagrebški 
Militaerkommando dobil nad tri 
milijone dcnuncijacij, uradnih, za-
sebnih in anonimnih skupa j ! 

Obči moralni razkroj in kaos. 
kakršnega ni znal napisati Dante v 
Peklu. Mi smo ga doživeli in preži-
veli, in v naših generacijah je o-
.stavil sledove. Slovenija je ječala, 
je molčala, je prenašala. Niti diha-
la ni. Za slavo zmag so se pojavlja-
li na ulicah vedno isti obrazi. Nem-
ei, oficirske babe, nemški uradniki. 
Me-1 njimi stalni kader naše raje. 
V Celju in Mariboru skoraj nič 
naših, .»ami kolonisti. Po deželi "o -
ficialne ličnosti'*', ravno oni župa-
ni. komisarji, -žandarji, župniki, 
kaplani, uradništvo, konmndirano; 
učiteljstvo, komandirano. Nekateri 
honoratiores. Aprovizacijski juna-
ki, rekvizitorji in kvizitorji. Tako 
je bilo v prvih letih. 

Vedno več pa so se spoznavali o-
ni, ki niso klonili. Celice, po dva, 
po tri, smo se se.stajali. ugibali, se 
razgovarjali, kleli, .se bodrili. Vi-
soko j e planitela fantazija o zavez-
nikih, defetistične vesti o s tanju 
vojske in vojne. Sporazumevali 
smo se s Poljaki in Rusini. dajali 
ruskim jetnikom cigarete, govorili 
z laškimi interniranei 
tu je novine. Vse v romantične taj-
il ast i. Vojni cilji ? Pravica mora 
zmagati! Verovali smo v fatum, .se 
tolažili s historijo: Anglija še ni 
bila nikdar zmagana! In velika i 
Rusija, naš kolos? Po letu 1915 je 
šla ta nada. in Srbija je podlegla, 
ji padla Gorica. Brusilov je pro-
diral v Polesju.Rumunija je pla-
nila in bila zdrobljena, kabareti so 
odmevali od šlagerja : ' ' Rutscli-k<f-
ka, \rir fahren uach der Dobrud-i 
seha!"' Kruha je zmanjkovalo, i-
skali smo pšenico in jo ponoči pre-
našali, nakupovali fižol za domačo 
shrambo, usnje za podplate. Voj-
na y ' ; ;la so se nabirala, prvo, 
peto, devi.i . Ne daš nič.' Si sub-
verziven ? l)o.s gibts noet. mei Lia-
ba! Gold gab ich fuer Eisen! 

V to atmosfero, dušečo, neznos-
no. je posvetila sem in t ja vesela 
vest od zunaj, zavezniška zmaga, 
vedno splošnejši razkroj in pre-
pričanje, da tako ne gre. Nemški 
Belangi so se razvedeli. Prišla je 
smrt starega cesarja, zaprisega no-
vega. Konfinianci in razni " p . v . " 
so se i-zpremenili v sistematične 
" t a h i n i r a r j e " , defetizem je postal 
sistem, iz njega se je pričel obli-
kovati določnejši odpor. Na mesto 
kaosa je stopila negacija, naperje-
na Koper bedo in tiranski politični, 
moralni in adminilstrativni pritisk 
in navzdržno vsakdanje pomanjka-
nje. 

Sklicanje palamenta je bilo vi-
dno znamenje: Pred kapitulacijo 
režima, ki razobeša bele zastave in 
pričenja parlamentirati. Dvignili 
smo glave in posluhnili: kda j bo? 
Čakali smo bogvekaj in več. Ko pa 
je bila izgovorjena beseda dekla-
racija, je učinkovalo kakor strela 
iz temnega oblaka. Za strelo se vli-
je ploha in vsiplje toča. Malošte-
vilnim Rrelim je deklaracija bila 
premalo, a široki masi se je šele ob 
njenem naglem blesku zasvitalo: 
Fadla je prva osvobodilna beseda, 
odjeknila kakor grom, odmevala iz 

Prav vsakdo -
kdor kaj iiče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
uspeh — 

MALI OGLASI 

v " G l a s N a r o d a " . 

.srca v srce. Narod, ljudstvo ni sli-
šalo onih besed, kri >o že bile zani-
kane in odklonjene, izpl jun jene. 
Ni .slišalo*"okvira" in " ž e z l a " te 
kompromisne izjave. In ko je kma-
lu na to pričelo doba zborov, .so 
naši preprosti l jud je h last a je po-
slušali govornike in jih prcvpiii > 
svojim odmevom: Narodno edin-
stvo. In začni i so se klici: Živili 
Srbi! Doli Avstr i ja! Govorniki .so 
strahu onemeli. Narod je spregle-
doval in sam govoril odločilne ne-
se de, (r' 

* ' « r a n i e p a r n i k o * ,« S t e p p i n g N p » 

11. Junija: 
Leviathan. Cherbourg; Franc«. 

Havre; Homeric. Cherbourg:: Volen 
dam. Boulogrne-sur-Mer in Rotterdam 

15. junija: 
Mauretania, Cherbourg; Geo. Wash-

ington. Cherbourg, Bremen. 

16. junija: 
Cleveland, Cherbourg. Hamburg. 

18. junija: 
Muenchen, Cherbem*, Bremen; O-

lymi.le. Cherbourg. 
21. junija: 

R«llane*. Cherbourg, Hamburg. 
22. junija: 

A.juiuuiia. Cherbourg; President 
Harding. Cherbourg, Hrcmro. 
23. Junija: 

Pres. Wilson. Trs t 'Skupni Ixlel); 
Hamburg. Cherbourg. Hamburg. 
25. Junija: 

New -Amsterdam, B^ulogne-sur-
Mer. llotterdam; i'arls, Hu\re; iia-

Cherbourg. 

29. junija: 
Uerengaria. Cherbourg: Tres. Roo-

sevelt. Cheroourg. i:rem«-n. 
30. junija: 

Westphalia, Hamburg. 
2. julija: 

Leviathan, Cherbourg; Republic, 
Cherbourg. Breman; He de France. 
Havre (Skupni l i le t ) ; Homeric, Cher-
b. iurg; Rotterdam. Boulosne-stir-^ler. 
Jiotterdam. 

6. julija: 
ilauretania. Cherbourg: Columbu* 

Cherbourg. Bremen; Albert Hallln. 
Cherbourg, Hamburg. 
7. jul i ja: 

Marina Washington, Trat. 
9. Jutija: 

Aquiianla. Cherbourg; Franc*. 
Havre; Olympic. Cherbourg. 

12. Juti ja: 
Berlin, Cherbourg. Bremen; 

rlngia, Hamburg. Thu-

13. J u l i j a : 
George 

Bremen. 
Washington, Cherbourg. 

14. julija: 
New York, Cherbourg, Hamburg. 

16. Julija: 
Pr~s. Harding. Cherbourg. Bremen: 

Paris, Havre ; Majestic. Cherbourg. 
20. juiija: 

Berengaria. Cherbourg. 
21. Julija: 

Mueruhen. Cherbourg. Bremen: 
lieutschland, Cherbourg. Hamburg. 
23. julija: 

Homeric, Cherbourg 
27- j u l i j a : 

Mauretania. Cherbourg: Pres. Roo-
sevelt. Cherbourg. Bremen. 
28. junija: 

Cleveland, Cherbourg, Hamburg. 
1 . a v g u s t a : 

Aquitania, Cherbourg: Leviathan. 
Cherbourg: lie de France. Havre; 
< Olympic. Cherbourg. 

SMEŠNE IN NEVARNE 
IGRAČE 

Dečki, veliki, pa tudi prav ma-
li. imajo večkrat navado, da s plo-
čevinastim browningom za igrač-
kali, je pomerijo na koga in najde-
jo svoje največje veselje v tem. da 
tako kojra prestrašil jo. To je ma-
nija, ki se eimdalje bolj razširja. 
Vprašanje je. kako se bodo izka-
zali v življenju otroci, ki so že ta-
ko zgodaj vajeni- takih neumnih 

tihotapili šal. 

Pa je bilo nedavno citati tale 
zanimivi dogodek: 

Fant . ki je menil napraviti iz-
vrstno šalo. je zagrozil nedavno v 
Parizu zvečer s svojim revolvetv-
kom miino id o čem n gospodu. Ta 
pa. ki se ni prav nič ustrašil, a te-
ga tudi ni smatral za šalo. — ne 
bodi len — pograbil fan ta za ra-
me in vrgel v kanal Saint Mar-

NA PRAGU NOVEGA ŽIVLJE-
NJA. 

tin. Nekaj trenutkov nato ga jo 
sam spet potegnil iz kanala. Lah-
ko >te prepričani, da je dečka za 
doprlt den C-as ozdravil. 

List, ki to poroča, dostavl ja : Ali 
bi ne bilo možno, da se prepove 
prodaja takih igrač, ki so bolj ne-
varne nego je videti? 

U O L L A N Q 
t J A M E R I C A L I N E W 

POTUJTE UDOBNO 
HITRA IN DIREKTNA VOŽNJA V 

JUGOSLAVIJO 
preko Boulogne-sur-Mer. 

Znižanje vožnja v III. razredu: 
Od New Yorka do Ljubljane fr 1 Q Q 

in nazaj : V I 3 0 
In vojni davek. 

Potovanje s parnlki Holland-America 
T.ine pomenja udobnost, domaČe raz-
položenje, nepreknsljivo kuhinjo in 

postrežbo 
Za podrobnosti vpraašjte svojega lo-
kalnega agenta ali —• 

HOLLAND AMERICA LINE 
24 STATE S TI NEW YORK CITY 

J u n i j je mesec nevest. Vsaka 
razsodna mati pripravi hčerko na 
novo življenje ter skuša prenesti 
nanjo vse. kar so jo naučile skuš-f 
nje. Tn vedoč, da je "zdravje bolj- ' 

še kot zlato", j i zabičuje. da je 
Trinerjevo Grenko Vino zdravilo,' 
ki ga ne sme nikdar manjka t i v 
domači lekarni. Pomaga prebavi,! 

V in IZ 
J U G O S L A V I J E 

PREKO HAMBURGA 
NEW YORK (novi) : HAMBURG 

DEUTSCHLAND 
ALBERT BALLIN 

RESOLUTE RELIANCE 
Nail parnikl na tri vijake 

CLEVELAND, WESTPHALIA 
THURINGIA 

EVROPSKA POTOVANJA 
POD OSEBNIM VODSTVOM 

$ 1 9 8 — 
I z NEW YORKA d o 
LJUBLJANE i« NAZAJ 
v modernem 3. razredu. 

(Vojni davek posebej.) 

TEDENSKA ODPLUTJA 
Za povratna dovoljenja ln oru-
t e informacije ae obrnite na 
lokalnega agenta ali n a 

Hamburg - American L i n e 
United American Lines, Inc. 

Genera] Agent« 
28 BROADWAY — NEW YORK 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. ~ 
Kdor j« namenjen potovati T 

»tarl kraj, je potrebno, da je poo-
«en o letnih listih, prtljagi in dru-
gih stvareh. Vsled na5e dolgoletna 
iakuffnje Vam mi aamoremo dati 
najboljša pojasnila ln priporočamo, 
•edno le prvovrstne brzoparnlke. 

Tudi nedržavljanl samc/ejo po-
tovati v stari kraj, toda preskrbeti 
si morajo dovoljenjt all permit la 
Wasblngtona, bodisi Ra eno leto all 
0 mesecev ln se mora delati pro-
šnjo vsaj en mesec pred od potova-
njem ln to naravnost r Washing-
ton, D. O. na generale?* naseLnl-
Skega komisarja. 

Glasom odredbe, ki Je stopila r 
veljavo SI. Julija, 192« se nlkomar 

1 več ne pošlje permit po poŠti, am-
pak ga mora iti Iskati vsak posilea 
osebno, bodisi v najbližnji naselnl-
škl urad ali pa ga dobi v New Yo-
ku pred od potovanjem, kakor kedo 
v prošnji zaprosi. Kdor potuje ven 
bre« dovoljenja, potuje na svoj« 
lastno odgovornost 

Kako <lobiti svojce fm 
starega kraja* 

Kdor Celi dobiti sorodnike ali 
svojce la starega kraja, naj nam 
prej piSe za pojasnila. Is Jugosla-
vije bo pripuSCenlh v tem letu «70 
priseljencev, toda polovica te kvo-
te je določena sa amerlgke držav-
ljane. ki žele dobiti sem rtariMe ln 
otroke od 18. do 21. leta ln pa ia 
poljedelske delavce. 

AmeriSkl džavljani pa immorejo 
dobiti sem Žene ln otroke do 18. le-
ta bres da bi bili Stetl v kvoto, po-
trebno pa Je delati prošnjo v Wash-
ington. 

Predno podvaamet« kaki koral, 
pišite nam. 

F R A N K S A K S E R 
S T A T E B A N K 

IS COBTLANDT BT, NEW ICSK 

Naročajte se na "Glas Naroda 
največji slovenski dnevnik v Z dr. 
državah. 

uravna slab tek ter odpravi z a p r t - ' ^ 
je. Želodčni neredi vas napravl ja- ' ^ 
jo malodušnim. napol bolnim irr J 
vedno zas t rupl ja jo družinsko živ-
l jenje. "Pi t tsburgh, Pa.. 12. maja 
1927. J a k o sem zadovoljen z uspe-
li i ter priporočam Trinerjevo f K a d a r s e k ( J o p 0 ( ] a va daljše potovanje, ivora vse svoje pre A 
Grenko Tino vsem, ki t rpe vsled, K m o S e n j e v z e f i s e b o j f a U p a v a l o H t i f J e n a r f a k d a . o d j 
želodca. August Wa f f ner" . Pr i ^ p < n . s o d I M o r a z p o I a g a 

^ Nasi rojaki, ki potujejo v domovino, navadno ne vedo, koliko 
|| denarja bi vzeli seboj, ker ne vedo koliko časa bodo ostati ta 

Kje naj se ima denar, kadar 
se potuje? 

vseh lekarnar j ih in prodajalcih 
zdravil. Uzorce po sprejemu 15c 
požilja J o s e p h ' Triner Company, 
1333 S. Ashland Ave., Chicago, 
HI. (Adv.) 

^ — I 

SEST DNI PREKO OCEANA 
Najkrajia in nsJbotj ugodna pot za potovanj«-, na ogromnih parnHdti: 

FRANCE —- 9. julija; 27. avgusta 
P A R I S — 16. julija; 6. Avgusta 

NAJKRAJŠA POT PO ŽELEZNICI. VSAKDO JE V POSEBNI KABINI 
Z VSEMI MODERNIMI UDOBNOSTMI. 

Pijača ln slavna francoska kuhinja. Izredno nizke cena. 
Zajamčite al prostor za prvo vožnjo novega velikana 
ILE DE FRANCE — 1. avgusta 
Vpraša j t e kateregakoli pooblaščenega agen ta aU: 

FB&RO& U N I — — — — 19 Stat« StrMt; Ntw York 

^ Nekateri bi pustili denar v Ameriki, če bi ga brez tezkoč mogli 
S dvigniti v starem kraju 

Zato priporočamo potmkim, ki hočejo v starem kraju razpola-
gati z dolarsko vlogo tako enostavno kot so bili navajeni tukaj, \ 
da pred odhodom vloze svoj denar v našo banko. Potom naših \ 
bančnih zvez v vseh krajih Jugoslavije lahko dvignejo vlogd S 
'v najkrajšem času in brez posebnih stroškov. 

Pojasnila dajemo vnaprej pismeno ali pa ustmeno, ko pride pot- ( 
nik sem. K 

Kdor ima svoj denar naložen pri nas, lahko mirno potuje, kajti \ 
varnost vloge mu je zajamčena. Vloge na — 

"SPECIAL INTEREST ACCOUNT" 
obrestujemo po 4%. Obresti računamo od začetka vsakega 3 
meseca. 

FRANK SAKSER STATE BANK I 
82 Cortlandt Street : • ; New York, N. T. | 

jišišŝ SŜ isb. 


